
          St. Anne’s R.C. Church 
  “Our love shines through” Est. 1895 
    88 Second Ave.  Brentwood, New York  11717 

  (631) 273-8113   Fax (631) 436-7914    
  Parish Website: www.stannebrentwood.org  

                         Parish Email: stannesbrentwood@gmail.com 
                         Family Faith Formation: 631-231-7344 

March 28th,  2021— Palm Sunday 

To keep the faith alive for future generations, please consider  
remembering St. Anne’s in your Will. 

The Pastoral Staff 
 

Rev. Stanislaw Wadowski, Pastor 
Rev. Victor G. Evangelista, Associate Pastor 

Rev. John Victor, Associate Pastor 
Deacon Thomas R. Samson 

Deacon Jay Alvarado 
Deacon John E. Walters 
Deacon Andres Colpa 

Mrs. Ana Ramos, Pastoral Associate 
Mrs. Sue Lindsay, Director of Music 

Mrs. Bertha Keenan,  
Director of Family Faith Formation 
Mr. Tony Bellizzi, Youth Ministry 

Mrs. Janet Lambert, Outreach Director 
MASS SCHEDULE 

 

Monday - Friday: 12:00 Noon and 5:00 PM (English) 
Wednesday: 7:00 PM  (French Creole) 

Thursday: 7:00 PM  (Spanish) 
Saturday: 9:00 AM  (English) 

WEEKENDS: 
 

Saturday: 5:00 PM (English),  7:00 PM  (Spanish) 
Sunday: 7:30 AM (English),  9:00 AM  (Spanish), 
11:00 AM (English), 12:30 PM (French Creole),    

3:00 PM (Spanish), 5:00 PM (English),  
6:00 PM (Spanish) 

HOLY DAYS: 
Will be announced as each holyday                            

is celebrated. 
THE SACRAMENT OF RECONCILIATION:  

CALL BY APPOINTMENT  
4:30 p.m. Daily before the 5:00 p.m. Mass  

 

 
 
 OR  

Try our NEW Improved way to Donate  
Go to our Parish Website stannebrentwood.org click on the icons shown 
or click on the word DONATE in the upper right corner then follow the 
simple instructions to donate. 
√One-Time Donation √Set up Recurring Donations √ Create your own 
account √Donate from your phone or √From your Computer.   
It’s Fast and Easy. Thank you for your continuous support of our Parish. 

Hosanna to the King 

 



PLEASE REMEMBER IN YOUR PRAYERS  
Edith Palencia, Nicole Petracca, Elizabeth Rodriguez, Pauline 

Swiderski, Ben Innamorata, Sophie Stock, Marty Lindblod, Dee 
Albert, Lorna Curtis, Rose Mari Rodda, Maria Ester Melendez 

Blanco, Gracie Fisher, Logan   Petracca, Isabel Hernandez,    
Santana Fam. Frances Amato, Dawn Garbe, Elizabet S. Merz,  
Kynn Pandolfi, Logan Petraccon,  Reina Velasquez, Roberta 

Gomez, Rosio Diaz, Luis Estrella, Gladys Torres, Alice Corwin, 
Ann Cisco,  Michael Keuler,  Janeth Rodriguez, Manuel Velez, 

Jose Talavera, Rose Garcia,  Ivona Bartosik, Bartosik Family, Zas 
Family, Biengardi Family, *Josephine *Elizabeth Benick,          

*Joe Varrichio, *Jenny Jamsy Rodriguez,                                       
*Taylor Chanoine, Gladys Torres 

 
PRAY FOR THOSE WHO ARE SERVING IN THE MILITARY 

  Steven Reyes        Luis Vieta 
 Thomas Shelton    Trinifer Garcia 
 Richard Laureano  Robert Gilman 
 William Suhr         Shawn G. Muller 
 Daniel Mejia Sr.     Mariana Rodriguez 
 John Lampkin        Colin McNulty 
 Alexandria Talleriso Joseph A. Rodriguez 
 William Krausch Jr. Stacey Delano 
 Matthew James Murphy Omer Cadet                     
 Jon Jay Uebel     Angel Gonzalez    
 Peter Daniel Rivera Kevin Shaw 
 Tyler Rodriguez Stephen Gregory  
 Angel Gonzalez Keith Jermyn     
       Ryan Gregory  Americo Otero  
 Matthew Ghiringheli  Joseph Shelton  
  Juan Sebastian Sepulveda 

IMPORTANT TELEPHONE NUMBERS 
Parish Offices: 631-273-8113 

Parish Fax: 631-436-7914 
Office of Family Faith Formation: 631-231-7344 
Fr. Thomas Conerty Outreach: 631-339-7470 

or 273-8113 ex 142 Parish Office 
Hospitality Too/Soup Kitchen: 516-666-7131 

pbghti@gmail.com 
Our Lady of Providence Regional School: 

631-234-6324 
St. Anne’s Gardens (Senior Housing):  

516-733-7076 
Eucharist to the Homebound: 631-273-8113 

Pronto: 631-231-8290 
Catholic Charities Immigrant Service:  

631-789-5235 
All Night Life Vigil - 631-666-8500 

WEEKLY MASS INTENTIONS 
SATURDAY, MARCH 27 

9:00 †George & Marianne Steiner, †Marianne Steiner 
5:00 †Simone Massac, †Edith Gary Duroseau 
7:00  (Spanish) †Jobita Anacona de Perez 
 †Marino Cepeda (1st Anniv.), 
 †Rafael Guillen, †Stella Hoyos 
SUNDAY, MARCH 28 
7:30 St. Anne’s Parishioners (Liv.& Dec.) 
 †Robert Ytuarte 
9:00 (Spanish) †Sonia Pino, †Robert Ortiz 
 Por las Almas del Purgatorio  
11:30  †Felix Reyes Baez 
1:00  (Haitian) In thanksgiving to God from Joseph Neree(Liv) 

†Elize Mathieu,  †Marie Irmice Erie 
3 :00 (Spanish) En accion de gracias a San Judas Tadeo 
 Por las Almas del Purgatorio  
 †Carmen Cruz 
5:00     In Honor to St. Jude  
6:00 (Spanish) †Stella Hoyos Gonzalez, †Ramon Tapia 
 †Rosa Maria Tapia,  †Laura Patricia Tapia 
MONDAY, MARCH 29 

12:00     †Margaret Calandra    
5:00 St. Anne’s Parishioners 
TUESDAY, MARCH 30 
12:00  † Gaetano & Franca Carcone    
5:00  †William Gregor 
WEDNESDAY, MARCH 31 
12:00         Vanessa Pierre-Louis(3rd Wedd.Aniv.)(liv.) 
   †Agnes & John Calandra     
5:00   St. Anne’s Parishioners 
7:00  (Haitian) St. Anne’s Parishioners 
THURSDAY, APRIL 1 (HOLY THURSDAY) 
9:00  Morning Prayer 
12:00  Mass of The Lord Supper (English & Kreyol)  
7:00  Mass of The Lord Supper (Spanish) 
Adoration of the Holy Sacrament until Midnight. 
FRIDAY, APRIL 2 (HOLY FRIDAY) 

9:00 Morning Prayer 
12:00 Noon Station of the Cross & Liturgy of the Lord’s 
Passion in Church (English) 
2:00 PM Outdoor Living Stations of the Cross in Church park-
ing lot & Liturgy of Good Friday (Spanish) 
7:00   Stations of the Cross & Liturgy of the Lord’s Passion 
(Kreyol) 
SATURDAY, APRIL 3 (HOLY SATURDAY) 

9:00  AM Morning Prayer, Blessings of Easter Breads, 
 FoodBaskets, 
5:00  Easter Vigil Mass (English/Kreyol) 
8:00  Easter Vigil Mass (Spanish) 
SUNDAY, APRIL 4  (EASTER SUNDAY) 
7:30 †Robert Ytuarte, †Ralph Marino 
9:00 (Spanish) †Fausto Nuñez 
 †Evelyn Rodriguez, †Antonio J. Roman (3rd. Aniv.) 

†Kayla Marie Cuevas+ 
11:30   †Edith & Joseph O’Keefe 
 †Mary-Ann & Ronald O’Keefe  
 †Antonio J. Roman (3rd Aniv.) 
1:00  (Haitian) Yanique Chadid (Birth.)(Liv.) 
 In thanksgiving to God from Joseph Neree (Liv.) 

†Marie & Michelet Beauzile 
3 :00 (Spanish) †Marina Saldaña, †Cirilo & Angela Tejada 
 †Rosa Fana, En accion de gracias a                                 
 San Miguel Arcangel 
            No 5:00 & 6:00 PM Mass  
 
 

 
Many thanks to all St Anne’s                     

parishioners for their generous 
contributions, we wish you a 

very blessed Holy Week 



 
                                          Palm Sunday  
 
Dear Sisters and Brothers, 
 
      With Palm Sunday we are entering Holy Week and the 
Paschal Triduum, which will end with the Resurrection 
Sunday. This Lent will end with the Mass of the Lord’s Supper Holy 

Thursday evening. On Palm Sunday, we start the Masses with the blessing of the palms, and 
processing with them to the altar as we celebrate the solemn entrance of Christ into Jerusa-
lem, the event that directly sparked the authorities to proceed with the arrest of Jesus, fearing 
of his growing popularity and judging him to be a threat to the public and political order.  
 
    That simple gesture puts us into the crowd of people, who see in Christ the messianic 
promise come to realization, and who want to make him their King. We become more visibly 
involved in those events that ultimately brought arrest, condemnation and execution of Christ. 
We don’t want to be just the spectators of the events regarding Jesus, but we want to be the 
active participants with Jesus, as we too have understood, that he is the Savior of the world. 
So, no matter what happens to him, we want to follow him, because no matter what is hap-
pening to us, he is with us always - until the end of time, and beyond.  
 
     The events of the Holy Week, are supposed to make of us the humble followers of Christ, 
that would suffer and die with him on Good Friday and ultimately rise with him to new and 
eternal life on Easter Sunday. We want our faith to become a reality in our life, and Holy 
Week is the best reminder and an invitation to it. So, let us follow the lead of faith, and dedi-
cate some extra time to Christ, so that we may have a greater claim to his victory over suffer-
ing and death.  
 
     This Sunday celebrating Jesus’ glorious entrance to Jerusalem we read the Gospel of Jesus 
Passion. Let us choose for ourselves the place in the crowd or by Jesus’ side, so that we could 
hear and experience how much mistreatment Jesus accepts to express his commitment to save 
us. As he said: There is no greater love than when one gives his own life for his friends. This 
is what he does. What are we going to give him? 
 
      On Monday of the Holy Week, we will have Confessions for everyone from 3:00pm to 
9:00pm. Just come and all three of us priests will be there, to help you to get closer to Jesus 
and to experience the power of his mercy. Some people say that they have no sins, I guess, 
they can apply for canonization for themselves, but if you are not sure of your holiness, you 
may always ask those who live with you, to tell you if you are perfect yet? Then we will cele-
brate the Last Super on Holy Thursday, then the Way of the Cross and the Liturgy of Good 
Friday, then Easter Vigil Masses on Holy Saturday at 5:00 and 7:00 p.m., and then the Easter 
Sunday. All are invited to participate. 
      
     Have a good Holy Week!!! God bless everyone always!!! 
     Fr. Stan 

1st. Reading: Isaiah 50:4-7   *  2nd. Reading:  Philippians 2:6-11     *  Gospel: John: Mark: 14:1-15, 47  



 
                                                Domingo de Ramos. 
 
Queridas Hermanas y Hermanos, 
 
    Con el Domingo de Ramos entramos en la Semana Santa y 
el Triduo Pascual, que finalizara con el Domingo de Resurrección. Esta Cuares-
ma terminara con la Misa de la Cena del Señor en la noche del Jueves Santo. El 

Domingo de Ramos, iniciamos las Misas con la bendición de las Palmas, y procesamos con ellas al 
altar mientras celebramos la entrada solemne de Cristo a Jerusalén, el evento que provoco directa-
mente a las autoridades a proceder con el arresto de Jesus, por temor a su creciente popularidad y 
juzgarlo como una amenaza para el orden público y político. 
    Ese simple gesto nos coloca entre la multitud de personas que ven a Cristo la promesa mesiáni-
ca  hecha realidad y quieren convertirlo en su Rey. Nos involucramos más visiblemente en esos 
eventos, que finalmente llevaron al arresto, condenación y ejecución de Cristo. No queremos ser 
solo los espectadores de los eventos relacionados con Jesus, sino que queremos ser los partici-
pantes activos con Jesus, como también nosotros hemos entendido, que es el Salvador del mundo. 
Entonces, no importa lo que le pase, queremos seguirlo, porque no importa lo que sea sucediéndo-
nos, él está con nosotros siempre, hasta el fin de los tiempos, y más allá.  
    Se supone que los acontecimientos de la Semana Santa no convertirán en los humildes seguido-
res de Cristo, que sufrirían y morirían con él, el Viernes Santo, y finalmente resucitarían con él a la 
vida nueva y eterna el Domingo de Pascua. Queremos que nuestra fe se convierta en una realidad 
en nuestra vida, y la Semana Santa es el mejor recordatorio e invitación a ella. Así que sigamos el 
ejemplo de la fe y dediquemos más tiempo a Cristo, para que podamos tener un mayor derecho a 
su victoria sobre el sufrimiento y la muerte. 
    Este Domingo celebrando la gloriosa entrada de Jesus a Jerusalén leemos el Evangelio de la 
pasión de Jesus. Elijamos por nosotros mismos el lugar entre la multitud o al lado de Jesus, para 
que podamos escuchar y experimentar cuanto maltrato Jesus acepta para expresar su compromiso 
de salvarnos. Como dijo: No hay amor más grande que cuando uno da la vida por sus amigos. Esto 
es lo que él hace. ¿Qué le vamos a dar? 
    El Lunes de la Semana Santa tendremos Confesiones para todos de 3:00 a 9:00 pm. Solo ven y 
nosotros tres sacerdotes estaremos allí, para ayudarte a acercarte a Jesus y experimentar el poder 
de su misericordia. Algunas personas dicen que no tienen pecados, supongo, pueden solicitar la 
canonización por sí mismos, pero sino estas seguro de tu santidad, siempre puedes preguntarles a 
los que viven contigo que te digan si ya eres perfecto. Luego celebraremos la Ultima Cena el Jue-
ves Santo, luego el Vía Crucis y la liturgia del Viernes Santo, luego las Misas de la Vigilia Pascual 
el Sábado Santo a la 5:00 y 7:00 pm, y luego el Domingo de Resurrección. Todos están invitados a 
participar 
    ¡¡¡Que tengan una buena Semana Santa!!! 
¡     ¡¡Dios les bendiga a todos!!! 

Primera Lectura: Isaias 50:4-7     * Segunda Lectura: : Filipenses 2:6-11    *  Evangelio: S. Marcos 14:1-15  



Ministerios y Servicios En Español 
           P. Víctor Evangelista  Tel. (631) 273-8113  Fax (631) 436-7914 

 
                            Santa Misa          Jueves y Sábado  7:00 p.m. Domingo  9:00 a.m. 3:00 p.m. 6:00p.m. 

                           Confesiones          Sábado  4-4:45 p.m.    Domingo 8:30-9/10:30-11 a.m. 
Unción de los Enfermos y Exposición Eucarística    Primer jueves del mes 
Cenáculo Eucarístico (Divina Misericordia)                     Cuarto sábado del mes 
Bautismo de niños menores de cinco años               1º , 2º y 3er.. sábados del mes 
(Para Bautismo, Matrimonio, 15 años, etc. es necesario pedir una Cita con Sacerdote/Diacono en la Oficina parroquial, 

más información puede encontrar en la sección en inglés—                                                                
SACRAMENTAL INFORMATION ST. ANNE’S PARISH 

Grupos, Movimientos, Comunidades parroquiales 
Hermandad de Emaús           Martes         7:30 p.m.          Capilla (Marco Zavala (631-327-1581) 
Renovación Carismática          Miércoles       7:30 p.m.          Templo (Reina Rodríguez: 516-939-7048) 
Comdad. Neocatecumenal       Jueves        7:30 p.m.          Capilla (Lola Correa 631-384-7661) 
Cursillos de Cristiandad           Jueves             7:30 p.m.             Bjo. Rectoría (Miguel Alfaro, Vocal (631-943-1056) 
Gpo. J. A. (RENACER)           Viernes        7:30 p.m.          Bjo. Templo (Tiffany: 631-456-6172) 
Legión de María            Dom. desp. de la Misa de 9:00 a.m.    (Hilda González: 516-818-3294) 
S. Miguel Arcángel            2º  Domingo de mes a las 2:00 p.m.    (Alida Moreno: 631-398-5213) 
Divina Misericordia             2º  y 4º  domingos a 2:00 p.m.             (Carmen Elibo: 631-897-3151) 
L. Fams. y G. Acólitos         Ultimo viernes de mes 6:00 p.m.    (Zulma Contreras 639-5868– Alicia Guzman 398-8779)     
Ap. Hpno. y Cf. de Amistad    4º Domingo desp. de misa dominical    (Maria Fernandez -  631-827-0809) 
Coro Parroq. de la Misa           de Sábado y Domingo                           (Moisés Telenta: 631-745-2164) 
Curso Pre-Cana y M.F.C.                   (Alberto Román y Margarita: 631-682-4986) 
R.I.C.A.                    (José y Carmen Núñez : (646-345-8591) 
Educación Religiosa                                 (Bertha Keenan: 631-231-7344) 
Ap. de Alfabetizacion y Clases de Ingles                            (Hector y Yolanda Velez 631-305-6611) 

 

 

Qué es Triduo Pascual 
 

Triduo Pascual son los tres días más importantes de 
la liturgia cristiana, que marcan el fin de la          
Cuaresma, en los cuales se conmemora la pasión, 
muerte y resurrección de Jesucristo. 

El Triduo Pascual es el momento más importante de la Semana Santa compuesto por los días Jueves Santo, 
Viernes Santo y Sábado Santo hasta la madrugada, cuando se realiza la Vigilia Pascual en víspera del       
Domingo de Pascua, con el fin de revivir la alegría por la    resurrección de Jesucristo. 

La expresión Triduo Pascual es reciente y se ha empleado desde, aproximadamente, el año 1930 hasta la   
actualidad. No obstante, en el siglo IV tanto San Ambrosio como San Agustín ya hablaban de Triduum     
Sacrum, para referirse a los tres días en los que transcurren el sufrimiento y la gloria de Jesucristo. 

Asimismo, Triduo Pascula deriva del latín Triduumm Paschale, que significa, respetivamente, “tres días” y 
“Pascua”. 

El Triduo Pascual es un tiempo destinado para celebrar los tres días más sombríos y gloriosos del              
cristianismo que en conjunto forman un todo y abarcan totalmente el misterio pascual. 

Su importancia reside en recordar que Jesús en su pasión y muerte nos eximió de culpa y dio la gloria de 
Dios y la vida por medio de su resurrección. 
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« Vraiment, cet homme était le Fils de Dieu !» 
La lecture tirée d’Isaïe évoque un messie assez différent du messie triomphant 
qu’attendaient les Juifs. Il est décrit comme quelqu’un qui écoute la Parole de 
Dieu et qui témoigne. Cette mission se réalise dans la souffrance, dans la dou-
leur et dans l’abandon total aux projets de Dieu. En effet, les paroles et les atti-
tudes de Jésus ont dérouté, car elles ne s’accordaient pas avec la tradition juive. 
Elles ont scandalisé parce qu’elles ne correspondaient pas à la façon dont beau-
coup comprenaient la Loi. Au moment où il est persuadé que sa mort violente 
est proche, Jésus prend soin de ne plus habiter en ville. Cependant il veut faire 
un geste éclatant : il entre en triomphe à Jérusalem. L’âne était, dans la tradi-
tion, la monture royale et donc celle du messie. Cette entrée rappelle le livre de 

Zacharie qui redit la certitude que Dieu est toujours proche, malgré le petit nombre de ceux qui lui sont vrai-
ment fidèles en Israël.  Dans ce geste prophétique, Jésus veut montrer le sens de sa mort prochaine. Il est le 
roi doux et humble de cœur, qui s’offre à l’accueil ou au refus. 
 La passion du Seigneur selon Saint Marc et nous écoutons un témoignage qui nous laisse saisi d’effroi : « 
Vraiment, cet homme était le Fils de Dieu !» (Mc 15,39). L'évangéliste fait attention de bien mettre ses mots 
dans la bouche d'un centurion romain, qui étonné, avait assisté à une parmi tant d'autres exécutions aux-
quelles il devait, vu son grade, assister en étant dans un pays étranger et, soumis. Il ne doit pas être facile de 
se demander ce qu'il a pu voir dans ce visage —à peine humain— pour avoir pu faire une déclaration pa-
reille. D'une manière ou d'une autre il a dû découvrir un visage innocent, quelqu'un d'abandonné, et même 
trahi, à la merci des intérêts particuliers ; ou peut-être quelqu'un qui avait était l'objet d'une injustice au mi-
lieu d'une société injuste ; quelqu'un qui garde le silence, qui souffre, et qui, inexplicablement, accepte tout 
ce qui lui arrive. Peut-être, même, a-t-il senti qu'il était un complice de cette injustice face à laquelle il ne 
lève pas un doigt pour l'arrêter, comme tant d'autres qui se lavent les mains face aux difficultés des autres. 
L'image du centurion romain est l'image de l'Humanité qui observe. C'est en même temps, la profession de 
foi d'un païen. Jésus meurt seul, innocent, frappé, abandonné et, en même temps, confiant dans le sens pro-
fond de sa mission, avec les “restes d'amour” que les coups lui ont laissé dans son corps. 
Mais avant tout cela lors de son entrée à Jérusalem Il a été acclamé comme Celui qui vient au nom du Sei-
gneur (cf. Mc 11,9). Cette année, notre acclamation, n'est pas une acclamation d'expectative remplie d'illu-
sion et sans connaissance, comme celle des habitants de Jérusalem. La nôtre s'adresse à Celui qui est déjà 
passé par l'épreuve du don total et qui est sorti victorieux. Enfin, « nous n'étendrons pas de vêtements ou de 
rameaux inanimés, des branches d'arbre qui vont bientôt se faner, et qui ne réjouissent le regard que peu de 
temps. Notre vêtement, c'est sa grâce » (Saint André de Crète).  

! Bon Dimanche de Rameau et bonne Semaine Sainte à vous tous ! 



TO ALL ST. ANNE’S PARISHIONERS 
You are invited  to visit  
the Catholic Platform  

 
You can subscribe for free under the                                    

parish subscription 
 

1.Go to our website www.stannebrentwood.org 
2.Scroll down until you find the                                             

Formed sign up window 
3.Follow directions to sign up 
4.Once in Formed hit search, write the name of what you 

want to watch or listen and enjoy! 
 
 

Dr. Ben Akers sits down with Fr. Francis Peffley 
to    discuss the Holy Shroud of Turin. This      

miraculous shroud is believed to be the burial 
shroud of Jesus Christ. Throughout this           

conversation they talk about the  scientific        
evidence for the authenticity of the shroud, its   

history, and how the shroud can help us meditate 
on the person of Christ and his Passion.  

 
 
 
 
                        
The Shroud of Turin 

 

 
 
 
  

La Sabana Santa 
El Santo Papa Juan Pablo II llamó a la Sábana Santa 

de Turín la reliquia más grande de la cristiandad.       
De hecho, la Sábana Santa es el objeto científico más 

estudiado en todo el mundo. En esta charla, el P. 
Peffley nos presenta evidencia científica, médica y 
detallada de la  autenticidad de la Sábana Santa. 

También detalla con mayor claridad la profundidad 
de la dolorosa agonía de la Pasión de Nuestro Señor, 

la cual asumió  voluntariamente por amor a nosotros.  



 
                                                                                                                             
 
 
 

Palm Sunday Weekend 
Saturday March 27, 2021                                                                                  

Masses 5:00 P.M. (English), 7:00 PM (Spanish)                                                               
Sunday, March 28, 2021                                                                                   

 Masses: 7:30 AM (English), 9:00 AM (Spanish)                                                               
11:30 AM (English), 1:00 PM (Kreyol) 3:00 p.m. (Spanish)                                                       

5:00 PM (English)  6:00 PM (Spanish) 
 

Holy Thursday, April 1, 2021 
9:00  AM Morning Prayer                                                                                  

5:00 PM  Mass of the Lord’s Supper  (English & Kreyol)                                                         
7:00 PM  Mass of the Lord’s Supper  (Spanish)                                                                 

Adoration of the Holy Sacrament until Midnight. 
 

Good Friday April 2, 2021 
6:00 AM  Stations of the Cross  (Kreyol)  

9:00 AM Morning Prayer                                                                                  
12:00 Noon Stations of the Cross & Liturgy of the Lord’s Passion (English)                                          
2:00 PM   Living Stations of the Cross & Liturgy of Good Friday (Spanish)                                          

 7:00 PM Liturgy of the Lord’s Passion (Kreyol) 
 

Holy Saturday, April 3, 2021 
9:00  AM Morning Prayer                                                                                  

Blessings of Easter Breads, Foods, Baskets,                                                                    
 5:00 PM  Easter Vigil Mass (English/Kreyol)                                                                  

7:00 PM  Easter Vigil Mass (Spanish) 
 

Easter Sunday, April 4, 2021 
Masses: 7:30 AM (English), 9:00 AM (Spanish)                                                                

11:30 AM (English), 1:00 PM (Haitian) 3:00 PM (Spanish) 
(No 5:00 PM & 6:00 PM masses) 

 

Reconciliation (Confessions) 
Saturday March 27: 3:00 – 4:30 PM                                                                          

Monday March 29:  3:00 – 5:00 PM & 7:00 – 9:00 PM                                                           
Wednesday March 31: 12:30 – 1:30 PM & 5:30 – 8:00 PM                                                       

(No Friday or Saturday Confessions – April 2 & 3) 
 

All Holy Week services beginning Palm Sunday will be live streamed on our Facebook & YouTube pages 
(except Sunday Masses at 7:30 AM and 6 PM) 

Todos los servicios de Semana Santa, comenzando el Domingo de Ramos seran transmitidos en Facebook y 
Youtube (excepto las misas de 7:30 AM y 6:00 PM) 



CATHOLIC FAITH NETWORK 
(CFN) 

Holy Week Schedule 
Broadcast LIVE from                    
St. Agnes Cathedral 

 
Palm Sunday 

March 28th at 11:00 AM 
 

Chrism Mass 
March 30th at 4:00 PM 

 
Holy Thursday 

Mass of the Lord’s Supper 
April 1st at  8:00 PM 

 
Holy Friday 

The Passion of the Lord 
April 2nd at 3:00 PM 

 
Holy Saturday 

The Easter Vigil 
April 3rd at 8:00 PM 

 
Easter Sunday 

April 4th at 11:00 AM 

Envelopes available for  donations  
 

Easter Flower Offering 
If you wish to make a donation toward                                                                                                               
our  Easter flowers in                                                                                                                                          
memory of a loved one, or in honor                                                                                                                     
of a living person 
 

Easter Mass                                      
Remembrance 
If you wish a loved one                                                                                                                                          
(living or deceased) to be remembered                                                                                                                
during Easter Masses 
 
Easter Gift to my Church 
If you wish to give a gift to the parish as                                                                                                           
your charitable   offering during this season 

Find the envelopes at each corner                      
of the church 

Thank you to all who generously      
donate to our food pantry. During    
February 2021, we were happy to      

assist 71 families (10 new families). 
Within those families, we helped 17 

seniors, 95 adults and 97 children. The 
generosity of the parishioners of St. 
Anne Parish allows us to reach out to 
people in our Brentwood/Bay Shore 

neighborhood who struggle each day to 
make ends meet. 

 
Here are some items                          
we need this month:  

 
jelly (small jars), olive or              

vegetable oil, peanut butter 
(small jars), pancake mix, syrup, 
juices, toilet paper, tissues, bar 
soap, shampoo,   conditioner,  
deodorant, body wash, tooth-

paste, disposable diapers (size 5 
& 6), baby wipes, feminine       

hygiene products, pet food and 
laundry detergent.                     

Gift cards for $10.00, $20.00 or 
more from Gala Foods, ShopRite, 
Target, Walmart, Stop & Shop are 

always appreciated.  
 
 

If you have any questions,                     
please call me 631-339-7470 

 
 

Thank you for caring for the poor in 
our parish community. 

 



NOVENA A LA DIVINA MISERICORDIA 
 
Abril 2  Despues de la Liturgia de Viernes Santo de la 2:00 p.m. 
Abril 3  Despues de la Vigilia Pascual de las 7:00 p.m. 
Abril 4  3:00 p.m. antes de misa 
Abril 5  5:30 p.m.  
Abril 6  5:30 p.m. 
Abril 7  5:30 p.m. 
Abril 8  5:30 p.m. 
Abril 9  5:30 p.m. 
Abril 10 Despues de la misa de 7:00 p.m. 
 
 

11 DE ABRIL A LAS 2:30 P.M.  
ADORACION AL SANTISIMO SACRAMENTO  

REZO DE LA CORONILLA 
 

LES INVITAMOS A LA                                      
CELEBRACION DE  

LA DIVINA MISERICORDIA 

En sus apariciones a Santa Faustina Kowalska, Cristo, bajo la devoción del Señor 
de la Divina Misericordia; aseguró varias gracias a los que se acogieran a su             

misericordia. 

“Deseo que la Fiesta de la Misericordia sea refugio y amparo para todas las            
almas y, especialmente, para los pobres pecadores… 

 El alma que se confiese y reciba la Santa Comunión obtendrá el perdón total de 
las culpas y de las penas… Que ninguna alma tema acercarse a mí, aunque sus 

pecados sean como escarlata”, dijo el Señor en una promesa que hizo a la santa 
polaca en una de sus apariciones místicas. 

Más adelante, San Juan Pablo II instituyó oficialmente la indulgencia plenaria   
para esta fiesta que se celebra el segundo Domingo de Pascua en el “decreto so-
bre las indulgencias recibidas en la Fiesta de la Divina Misericordia”, un don que 
también puede alcanzar a los enfermos y los navegantes en altamar. Este año 

tendrá lugar el 11 de abril, 

La indulgencia plenaria se concede al fiel que participe en actos de piedad        
realizados en honor de la Divina Misericordia con las condiciones habituales de 

confesión sacramental, comunión eucarística y                                              
oración por las intenciones del Papa. 

 



Background Screening Update 
The Office for the Protection of Children and Young Peo-
ple: 
 
The Charter for the Protection of Children and Young People 
(The Charter) promulgated by the Bishops of the United 
States in 2002 outlines specific practices and guidelines 
providing standards of safety in parishes and dioceses 
throughout the United States.  As directed in The Charter, the 
Diocese of Rockville Centre requires all employees, clergy, 
and volunteers to complete three requirements within thirty 
days of employment or volunteering:Attend Protecting 
God’s Children Program (Virtus)Sign the Codes of Con-
duct; Complete a background screen application.  The Dio-
cese requires all those who remain in active ministry be re-
screened at 5 yr. intervals. volunteers/employees. 
 
 A Word on Background Screening of Volunteers: 
The Office for the Protection of Children and Young People 
(OFPCYP) has streamlined the volunteer application process 
enabling volunteers to complete the three safe environment 
requirements in one step.   Individuals wishing to volunteer in 
a parish or school: 

Register to attend a Protecting God’s Children class and 
create a Virtus account on the Virtus website:  
www.Virtus.org 
Electronically acknowledge the Diocesan Code of 

Conduct- provided during the Virtus registration 
process. 

Follow the instructions to complete the Sterling Vol-
unteers background screening application back-
ground offered during the Virtus registration 
process. 

 
Active Volunteers: 
If you are active in a parish ministry, have already attended 
Virtus and have been background screened you may be at – or 
beyond- the 5yr. rescreening requirement.  If this is the case, 
you will receive an email from Sterling Volunteers asking 
you to complete the background screening application on-
line.  You may access the background screening application 
by following the prompt in the email or logging into your 
Virtus account.  Please be aware-this is not a scam nor has 
your e-mail been hacked.  The OFPCYP has been working 
with your parish to update the Safe Environment records and 
noted it is time for you to be rescreened.  You may also be 
prompted to electronically resign the Code of Conduct when 
you log into your Virtus account.   
 
Edit Your Virtus Account: 
To access your Virtus account:  www.Virtus.org  You will 
need your Username and Password.  If you need assistance, 
please contact Virtus: 1-888-847-8870 or 
helpdesk@virtus.org.  Once in your account, review your 
account information-particularly your e-mail address.  If your 
account requires updating, please hit the TOOLBOX tab at 
the top of the screen.  On the left side of your screen in the 
green column click “Update My Account” You will be able to 
make the necessary changes-please remember to hit the 
SAVE button at the bottom of the screen.Questions or con-
cerns: mmcmahon@drvc.org; amendoza-cantos@drvc.org; 
jwinter@drvc.org; pditomasso@drvc.org 

 
hank you to all who continue to serve in a ministry during 
these extremely challenging days. 
 

Actualización de La Verificación de Antecedentes  
 Oficina Para la Protección de Niños y Jóvenes: 
La Carta para la Protección de Niños y Jóvenes (The Charter) pro-
mulgada por los obispos de los Estados Unidos en 2002 describe 
prácticas y pautas específicas que brindan estándares de seguridad 
en parroquias y diócesis en todo Estados Unidos. Como se indica 
en La Carta, la Diócesis de Rockville Center requiere que todos los 
empleados, clérigos y voluntarios completen tres requisitos dentro 
de los treinta días posteriores al empleo o al voluntariado: 1. Asistir 
al Programa de Protegiendo a los Niños de Dios (Virtus)2. Fir-
mar los Códigos de Conducta;3. Completar una aplicación de veri-
ficación de antecedentes. La Diócesis requiere que todos aquellos 
que permanecen activos en ministerio sean re-evaluados nuevamen-
te en un intervalo de 5 años. Voluntarios / empleados. 
 
Unas Palabras sobre la Investigación de Antecedentes de los 
Voluntarios: 
La Oficina para la Protección de Niños y Jóvenes (OPPNJ) ha sim-
plificado el proceso de solicitud de voluntariado que permite a los 
voluntarios completar los tres requisitos de Ambientes Seguros en 
un solo paso. Personas que deseen ser voluntarias en una parroquia 
o escuela deben: 

1.    Regístrese para asistir a un taller de Protegiendo los 
Niños de Dios y crear una cuenta 

       Virtus en el sitio web de Virtus: www.Virtus.org 
2.    Aceptar electrónicamente el Código de Conducta Dio-

cesano- proporcionado durante el 
proceso de registro de Virtus. 

3.  Seguir las instrucciones para completar la solicitud de 
Investigación de Antecedentes de Sterling  Volunteers 
que se ofrece durante el proceso de registro de Virtus. 

Voluntarios activos: 
Si usted está activo en un ministerio parroquial, ya ha asistido a un 
taller de Virtus y sus antecedentes han sido evaluados, es posible 
que usted ya se haya pasado o está a punto del requisito de reeva-
luación de cada 5 años.  Si este es el caso, usted recibirá un correo 
electrónico de Sterling Volunteers pidiéndole que complete la soli-
citud de investigación de antecedentes en línea. Usted puede acce-
der a la aplicación de investigación de antecedentes siguiendo las 
indicaciones del correo electrónico o entrando en su cuenta Virtus. 
Tenga en cuenta que esto no es una estafa ni que su correo elec-
trónico ha sido pirateado (hacked). La OPPNJ ha estado trabajan-
do con su parroquia para actualizar los registros de Ambiente Segu-
ro  y señaló que es hora de que usted sea re-evaluado. También se 
le puede pedir que nuevamente firme electrónicamente el Código 
de Conducta cuando entre a su cuenta de Virtus. 
 
Actualize su cuenta Virtus: 
Para acceder a su cuenta Virtus: www.Virtus.org Usted necesitará 
su nombre de usuario y contraseña. Si necesita ayuda, comuníquese 
con Virtus: 1-888-847-8870 o helpdesk@virtus.org. Una vez entre 
a su cuenta, revise la información de su cuenta, particularmente su 
dirección de correo electrónico. Si su cuenta requiere una actualiza-
ción, presione la pestaña TOOLBOX en la parte superior de la pan-
talla. En el lado izquierdo de la pantalla, en la columna verde, haga 
clic en "Actualizar mi cuenta". Podrá realizar los cambios necesa-
rios; recuerde presionar el botón SAVE en la parte inferior de la 
pantalla. 
 
Preguntas o inquietudes: mmcmahon@drvc.org; amendoza-
cantos@drvc.org; jwinter@drvc.org;  

pditomasso@drvc.org 
 
Gracias a todos los que continúan sirviendo en un ministerio en 
estos días extremadamente desafiantes. 

 



 

 
 
 
 
 
 
 

PRAYER FOR SPIRITUAL              
COMMUNION 

“My Jesus, I believe you are really      
present in the Blessed  Sacrament. I love 

you more than anything in the world, 
and I hunger to receive you. But since I  

cannot receive  Communion at this     
moment, feed my soul at least                   

spiritually. I unite myself to you now as I 
do when I actually    receive you. Never 

let me drift away from you.  Amen. 
 

ORACION DE  COMUNION ESPIRITUAL 
Creo, Dios mío, que estás presente en el       

Santísimo Sacramento del Altar;  te amo, te 
adoro y deseo recibirte;  mas, no pudiendo 

hacerlo ahora sacramentalmente,   ven por lo 
menos espiritualmente a mi corazón. 

Como si hubiesei venido, yo me abrazo y uno a 
ti: No permitas que jamás me separe de Ti. 

Así sea. 
 

Acte de communion spirituelle  
« Seigneur Jésus, je crois fermement que Tu es 

présent dans le Saint Sacrement de                
l’Eucharistie. Je T’aime plus que tout et je Te 
désire de toute mon âme. « Après toi languit 

ma chair comme une terre assoiffée » (psaume 
62) Je voudrais Te recevoir aujourd’hui avec 

tout l’amour de la Vierge Marie, avec la joie et 
la ferveur des saints. Puisque je suis empêché 
de Te recevoir sacramentellement, viens au 

moins spirituellement visiter mon âme.  Et Ne 
permet pas que je sois jamais séparé de toi . 

amen 

 
Information regarding the        deadlines 
for filing proofs of claim in the Diocese’s 
chapter 11 case and the forms to use can 

be found by clicking on the following link 
to the Diocese’s bankruptcy website and 

scrolling down the page:   
 

 https://dm.epiq11.com/drvc 

 
 
 
 
 
 
 

 
Pantry packages will be distributed                         

from 9:30 to 10:30 a.m. on : 
 

APRIL 3 
 

Looking for volunteer to help our wonderful 
partners: Long  Island Cares and  Long Island 

Harvest.  Go to their websites                              
to look up how to help 

 
For more information please e mail                         

pbghti@gmail.com 
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